


T KUS REDUKOVAN¯
T STÜCK REDUZIERT
TEE REDUCED
èÖêÖïéÑçõâ íêéâçàä 

T- KUS P¤ECHODOV¯
ÜBERGANGS -T- STÜCK MIT IG
THREADED FEMALE TEE
èÖêÖïéÑçõâ íêéâçàä 
ë ÇçìíêÖççÖâ êÖáúÅéâ

T- KUS S P¤EVLEâNOU MATICÍ
T- STÜCK MIT ÜBERWURFMUTTER
T- SHAPE PIECE WITH CAP NUT
íêéâçàä C ÉÄâäéâ

NÁSTùNKA
WANDSCHEIBE
WALL- MOUNTED ELBOW
ÇõÇÖëäÄ

9 10 11 12

NÁSTùNKA PRÒCHOZÍ
DURCHGANGSWANDSCHEIBE
WALL- MOUNTED ELBOW
ÇõÇÖëäÄ èêéïéÑçÄü

NÁSTùNN¯ KOMPLET
WANDKOMPLET - DOPPEL
WALL FITTING ELBOW DOUBLE
ÑÇéâçÄü ÇõÇÖëäÄ

P¤ECHODKA VNIT¤NÍ
ÜBERGANGSMUFFE MIT IG
THREADED FEMALE JOINT
èÖêÖïéÑ ë ÇçìíêÖççÖâ
êÖáúÅéâ

P¤ECHODKA VNùJ·Í
ÜBERGANGSMUFFE MIT AG
THREADED MALE JOINT
èÖêÖïéÑ ë çÄêìÜçéâ 
êÖáúÅéâ

13 14 15 16

SPOJKA
MUFFE
COUPLING
òíìñÖê

REDUKCE SPOJKA
REDUKTION - MUFFE
REDUCER - COUPLING
èÖêÖïéÑçõâ òíìñÖê

REDUKCE I.
REDUKTIONI.
REDUCER I.
èÖêÖïéÑçõâ òíìñÖê I.

ZÁTKA
KAPPE
CAP
èêéÅäÄ

17 18 19 20

ZÁTKA ZÁVITOVÁ
GEWINDESTOPFEN
END STOP THREADED
èêéÅäÄ ë êÖáúÅéâ

·ROUBENÍ VNùJ·Í
ÜBERGANGSVERSCHRAUBUNG
MIT BUND UND EINSCHRAUBTEIL
MALE CAP NUT
åìîíÄ ë çÄêìÜçéâ êÖáúÅéâ

·ROUBENÍ VNIT¤NÍ
ÜBERGANGSVERSCHRAUBUNG
MIT BUND UND ÜBERWURFMUTTER
FEMALE CAP NUT
åìîíÄ ë ÉÄâäéâ

VODOMùRNÉ ·ROUBENÍ
VERSCHRAUBUNG FÜR WAS-
SERMESSER
COUPLING WITH NUT
åìîíÄ Ñãü ÇéÑéåÖêéÇ

21 22 23 24

·ROUBENÍ PLAST - PLAST
KUPPLUNG
ADJUSTABLE PIPE CONNECTOR
åìîíÄ Ñãü ëéÖÑàçÖçàü
èãÄëíåÄëëõ

P¤ECHODKA S KOVOV¯M ZÁVITEM A
P¤EVLEâNOU MATICÍ
ÜBERGANGSVERSCHRAUBUNG MIT ME-
TALLGEWINDE UND ÜBERWURFMUTTER
ADAPTOR, METAL THREAD SLEEVE NUT
èÖêÖïéÑçàä ë åÖíÄãã. êÖáúÅéâ
ÇçìíêÖççÖâ ë çÄäàÑçéâ ÉÄâäéâ

DILATAâNÍ SMYâKA
DEHNUNGSSCHLEIFE
COMPENSATION PIECE
äéåèÖçëÄñàéççÄü èÖíãü

K¤ÍÎENÍ
ÜBERSPRING - BOGEN
CROSSOVER
èÖêÖëÖóÖçàÖ

25 26 27 28



PLASTOV¯ VENTIL
ABSPERR VENTIL
VALVE - PLASTIC
èãÄëíåÄëëéÇõâ ÇÖçíàãú

KULOV¯ KOHOUT PLASTOV¯
KUNSTSTOFFKUGELVENTIL
VALVE - PLASTIC
òÄêéÇõâ ÇÖçíàãú àá
èãÄëíåÄëëõ

KULOV¯ KOHOUT PLASTOV¯
S V¯PUSTN¯M VENTILEM
KUGELVENTIL MIT ENTLEERUNG
PV BALL TAP VALVE WITH DRAIN VALVE
äãÄèÄç òÄêéÇéâ èãÄëíàäéÇõâ
ë Çõèìëäçõå äãÄèÄçéå

ZPùTN¯ VENTIL PLASTOV¯
RUCKSKLAGKLAPPE
BACK CHOKE
ÇéáÇêÄíçõâ ÇÖçíàãú àá
èãÄëíåÄëëõ

29 30 31 32

KULOV¯ KOHOUT KOVOV¯
METALLKUGELVENTIL
VALVE - METAL
äãÄèÄç òÄêéÇOâ åÖíÄã-
ãàóÖëäàâ

KULOV¯ KOHOUT KOVOV¯
s vypou‰tûnim
METALLKUGELVENTIL mit Entleerung
METAL BALL TAP VALVE with drain valve
äãÄèÄç òÄêéÇOâ åÖíÄã-
ãàóÖëäàâ c ‚˚ÔÛÒÍÌÓÈ

KULOV¯ KOHOUT KOVOV¯
zahradní
METALLKUGELVENTIL für Garden
GARDEN METAL BALL TAP VALVE
äãÄèÄç òÄêéÇOâ åÖíÄã-
ãàóÖëäàâ ‰Îfl Ó„ÓÓ‰Ó‚

KULOV¯ KOHOUT KOVOV¯
pod omítku
METALLKUGELVENTIL unter Putz
METAL BALL TAP VALVE STOP COK
äãÄèÄç òÄêéÇõâ åÖíÄã-
ãàóÖëäàâ ÔÓ‰ ¯ÚÛÍ‡ÚÛÍÛ

33 34 35 36

KULOV¯ KOHOUT KOVOV¯
praãkov˘
METALLKUGELVENTIL für Waschmaschine
METAL BALL TAP WALWE for
äãÄèÄç òÄêéÇõâ åÖíÄã-
ãàóÖëäàâ ‰Îfl ÒÚË‡Î¸Ì˚ı Ï‡¯ËÌ

DRÎÁK NÁSTùNEK
WANDSCHEIBEHALTER
WALL FITTING ELBOW BRACKET
ÑÖêÜÄíÖãú ÇõÇÖëäà

OBJÍMKA KOVOVÁ
METALLROHRKLEMME
METALLIC SLEEVE
åÖíÄããàóÖëäÄü éèéêÄ

PLASTOVÁ P¤ÍCHYTKA
KUNSTSTOFFROHRKLEME
PLASTIC CLIP
éèéêÄ àá èãÄëíåÄëëõ

37 38 39 40

DVOJITÁ PLASTOVÁ P¤ÍCHYTKA
DOPPELTE KUNSTSTOFFROHRKLEMME
DOPPEL PLASTIC CLIP
ÑÇéâçÄü éèéêÄ àá èãÄëí-
åÄëëõ

IZOLACE - TRUBICE
ISOLATION
ISOLATION
àáéãüñàü íêìÅ

IZOLACE - PÁSY
ISOLATION
ISOLATION
àáéãüñàü

41 42 43 44

LEPIDLO NA IZOLACE
KLEBER
BINDER
äãÖâ Ñãü àáéãüñàà

PÁSKA NA IZOLACE
ISOLIERBAND
ISOLATION ADHESIVE TAP
ãÖçíÄ àáéãüñàéççÄü

SPONY NA IZOLACE
HALTESPANGE FÜR ISOLIERUNG
ISOLATION CLIP
áÄÜàå Ñãü àáéãÄñàà

HMOÎDINKY
DÜBEL
RAWL PLUNGS
òèéçäà

45 46 47 48

P¤ECHOD VNùJ·Í
podlahové topení
ÜBERGANGSMUFFE MIT AG
Fußbodenheizung
THREADED MALE JOINT FOR UNDERFLOOR HEATING
èÖêÖïéÑ çÄêìÜçõâ éíéèãÖçàÖ èéãéÇ



íÛ·˚ Ë Ù‡ÒÓÌÌ˚Â ‰ÂÚ‡ÎË ËÁ ÔÎ‡ÒÚÏ‡ÒÒ˚ ‰Îfl Ò‡ÌÚÂıÌË˜ÂÒÍËı ‡Á‚Ó‰Ó‚, ÓÚÓÔÎÂÌËfl ÔÓÎÓ‚ Ë ˆÂÌÚ‡Î¸ÌÓ„Ó ÓÚÓÔÎÂÌËfl ËÁ
ÔÓÎËÔÓËÎÂÌ‡ HOSTALEN 5216-34 , ‚˚ÔÛÒÍ‡ÂÏ˚Â  ÒÓ„Î‡ÒÌÓ DIN-ÌÓÏ‡Ï Ò ‚ÌÂ¯ÌËÏ ‰Ë‡ÏÂÚÓÏ 16, 20, 25, 32, 40, 50 Ë 63 ÏÏ
‚ Í‡ÚÂ„ÓËË ‰‡‚ÎÂÌËfl PN 10, PN 16, Ë PN 20. ÑÓÎ„Ó‚Â˜ÌÓÒÚ¸ ·ÓÎÂÂ 50 ÎÂÚ. 

FLEXI HADICE
PANZERSCHLAUCH
HARD-FACED HOSE
ÅêéçàêéÇÄçõâ ôãÄçÉ

TùSNùNÍ
DICHTUNG
SEALS AND WASNERS
ìèãéíçÖçàÖ

KABELOV¯ ÎLAB
KABELRINNE
CHANNEL
ÜÖãéÅ

49 50 51

SVÁ¤EâKA TRNOVÁ
DORNENSCHWEIßGERÄT
WELDING MACHINE FOR NON-
PAIRED ADAPTER
ëÇÄêéóçõâ ÄèèÄêÄí 
ë íÖêçéÇéâ çÄëÄÑäéâ

SVÁ¤ECÍ NÁSTAVEC TRNOV¯
HEIZDORN ZUM SCHWEIßGERÄT
ADAPTER NON-PAIRED
ëÇÄêéóçõÖ çÄëÄÑäà íÖêçé-
ÇõÖ

SVÁ¤EâKA PLOCHÁ
SPIEGELSCHWEIßGERÄT
WELDING MACHINE FOR 
PAIRED ADAPTER
ëÇÄêéóçõâ ÄèèÄêÄí 
ë áÖêäÄãéÇéâ ëàëíÖåéâ

SVA¤OVACÍ NÁSTAVEC
párov˘ ploch˘
HEIZDORN ZUM SCHWEIßGERÄT
ADAPTER PAIRED
çÄëÄÑäà ä ëÇÄêéóçéåì
ÄèèÄêÄíì

I II III IV

NÒÎKY
SCHERRE
SHEARS
çéÜçàñõ

¤EZÁK TRUBEK
ROHRABSCHNEIDER
PIPE CUTTER
êÖáÄä íêìÅ

¤EMENOV¯ KLÍâ
GUTROHR UND ARMATUREN-
ZANGE
BELT KEY
ãÖçíéóçõâ äãûó

SIKOVKY
WASSERPUMPENZANGEN
TONGS
äãÖôà

V VI VII VIII

HASÁK
ECKROHRZANGE
PIPE WRENCH
ãéå

TLAKOVÁ PUMPA
DRUCKPRÜFPUMPE
PRESSURE TEST PUMP
çÄëéë Ñãü àëèõíÄçàü
ÑÄÇãÖçàÖå

MONTÁÎNÍ P¤ÍPRAVEK MP1
BAUVORRICHTUNG MP1
MP1 ASSEMBLY JIG
ëÇÄêéâçéÖ åéçíÄÜçéÖ
ìëíêéâëíÇé Mè1

TEFLONOVÁ PÁSKA
TEFLONBAND
TEFLON TAPE
íÖîãéçéÇÄü ãÖçíÄ

IX X XI XII

Plastic pipes and adapting pipes for sanitary piping, floor and central hot-water heating made of polypropylen HOSTALEN 5216-34 
being produced in accordance with DIN standards vithh outside diameteers 16, 20, 32, 40, 50 and 63 in pressure series PN 10, 
PN 16 and PN 20 are presumed to work for 50 years.


